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leanings and orientations still not clear. As your minister 
mentioned yesterday, it has taken a certain course. It may not 
maintain that course; that remains to be seen.

Most of the countries feel themselves very sympathetic to 
the non-aligned world. They consider themselves part of the 
Third World. Most, if not all, of the Latin countries have what 
might be described as a love-hate relationship towards the 
United States which can confuse their attitudes toward the 
world in a variety of respects.

In so far as the Commonwealth Carribean is concerned, 
their development is much different. They followed, as Canada 
has done, what we might say is the Westminster model of 
parliamentary democracy. They are countries with which 
Canada has long historic ties, arising out of our common 
heritage as colonies of the British Empire.

But even in those countries they are facing similar problems 
of developing their political and economic independence. There 
are pressures and strains which we have seen. In the case of 
Granada, I think the first time that a parliamentary democra
cy in that area was overthrown by a coup, we found a tendency 
toward authoritarian régimes in a country like Guyana.

Canada maintains diplomatic relations with all the countries 
in Latin America and the Caribbean. We have 18 posts in 16 
of the countries, with sometimes double and triple accredita
tion.

Mr. Chairman, I would like to table a brief tabulation of 
where we have our diplomatic offices, when they were estab
lished, what countries they cover, if they are triple or double 
accreditation, and also the number of personnel involved in 
each of them.

The Chairman: We have circulated these documents. Do 
you agree that we append them to this issue of our 
proceedings?

Some hon. Members: Agreed.
The Chairman: Thank you.
Mr. Gorham: You will see from those figures that we have 

about 565 personnel, both Canadian and locally engaged, in all 
of those embassies. I think 214 are Canadian and 391 are 
locally engaged personnel.
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We also maintain the position of a permanent observer at 
the Organization of American States, with an ambassador 
accredited exclusively to that organization. He is based in 
Washington and he maintains our interests in a number of the 
various bodies of the Inter-American System. I would like to 
table, Mr. Chairman, another document outlining those organ
izations of the Inter-American System in which Canada is a 
member or with which it has a close association.

The Chairman: Thank you. It will also be appended to our 
proceedings.

Mr. Gorham: If we turn to the history of how Canada 
became involved in Latin America, you will be having, I think,
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politique n’est pas encore très claire. Comme le ministre l’a dit 
hier, ce régime s’est déjà engagé sur une certaine voie, mais il 
reste à voir s’il conservera cette orientation.

La plupart de ces pays penchent vers le monde non aligné. 
Ils estiment faire partie du Tiers-Monde. La plupart si non 
tous les pays latins ont une attitude ambivalente envers les 
Etats-Unis qui peut se répercuter sur leurs attitudes envers le 
reste du monde.

En ce qui concerne les Antilles du Commonwealth, leur 
développement a suivi un cours très différent. Comme le 
Canada, elles ont adopté ce qu’on pourrait appelé le modèle de 
démocratie parlementaire à la Westminster. Il s’agit de pays 
avec lesquels le Canada a des liens historiques de longue date, 
découlant de notre situation historique de colonie de l’empire 
britannique.

Même ces pays font face à des problèmes similaires d’indé
pendance politique et économique. Ils sont soumis à des pres
sions et à des contraintes. Pour ce qui est de la Grenade, 
lorsque la démocratie parlementaire a été pour la première fois 
renversée lors d’un coup d’état, nous avons constaté que ce 
pays penchait plutôt en faveur d’un régime autoritaire comme 
celui de la Guyane.

Le Canada entretient des relations diplomatiques avec tous 
les pays d’Amérique latine et des Antilles. Nous avons 18 
missions dans 16 de ces pays, missions qui ont parfois une 
double et une triple accréditation.

Monsieur le président, je voudrais déposer une courte liste 
de nos bureaux diplomatiques, de leur emplacement, des pays 
qu’ils desservent, des diverses accréditations et du personnel en 
place.

Le. président: Nous avons fait distribuer ces documents. 
Acceptez-vous que nous les imprimions en appendice au 
compte rendu d’aujourd’hui?

Des voix: D’accord.
Le président: Merci.
M. Gorham: Vous verrez sur cette liste que nous avons 

quelque 565 employés, d’origine canadienne et d’origine locale, 
dans ces ambassades. Je crois que 214 sont des Canadiens et 
391 ont été embauchés sur place.

Nous avons également un observateur permanent à l’Orga
nisation des états américains, et un ambassadeur accrédité 
exclusivement auprès de cet organisme. Il est basé à Washing
ton et représente nos intérêts au sein de divers organismes du 
système inter-américain. J’aimerais maintenant déposer un 
autre document énumérant les organismes du système inter
américain dont le Canada est membre ou avec lesquels il a des 
liens étroits.

Le président: Merci. Il sera également imprimé en appen
dice au compte rendu.

M. Gorham: Pour en revenir à l’historique des relations du 
Canada avec l’Amérique latine, je crois que vous entendrez le


